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Южная Австралия, место бурных ветров и штормов. Около маленького городка Снаппер-

Бей, на Молотковом мысе (он действительно похож на молоток с длинной ручкой, 

соединяющей с берегом), который вдаётся в море, установлен маяк. Сто лет он нёс 

важную службу, указывая путь кораблям в бурю.  

А теперь маяк не нужен, его заменил электрический маяк, который работает без 

смотрителей. Да и фундамент под старым маяком постоянно подвергается действию 

свирепых волн и ветров, камни медленно обрушиваются в воду. Опасно! Надо его 

сносить. Это подтвердила специальная комиссия из центра.  

Но маяк для жителей Снаппер-Бея – живой давний друг и спаситель рыбаков и мореходов. 

Как же без него? И жители городка встали на защиту маяка. 

Маяк Молоткового мыса приютил оставшегося без дома бывшего моряка и маячного 

смотрителя, старого дядюшку Акселя и спасённую им птицу кроншнепа по кличке Тит. К 

ним часто прибегает двенадцатилетняя Тесса. Она обожает слушать рассказы бывалого 

морехода. 

Вот только не люди, а грозная стихия станет виной разрушения и гибели маяка… 

Колин Тиле в книге не приукрашивает описание, он честно показывает жизнь как есть. Не 

всегда человек может противостоять природе, не всегда его намерения и желания 

выполнимы. Но повесть не оставляет мрачного настроения, скорее, грустное – состояние 

роста, принятие Тессой взрослой жизни. И остаётся надежда… 

Что привлекает в книге Колина Тиле? 

Необычная природа на другой стороне земного шара и её познание, внимательное, без 

высокопарных слов отношение к живым существам и помощь им, суровая жизнь рыбаков 

городка, дружеские доверительные отношения девочки и старика. 

Не так часто появляются у нас в переводах книги австралийских писателей. Напомню о 

книгах некоторых из них: 

- Маршалл А. «Я умею прыгать через лужи»; 

- Глейцман М. «Болтушка"»; 

- Дженнингс П. (трилогия «Другие»); 

- Линдсей Дж. «Восстание на золотых приисках»; 

- Лорд Ф. «Слово имеет кенгуру»;           

- «Люди незапамятных времен» (сборник мифов и сказок Австралии в лит. обраб. А. 

Маршалла); 

http://flibusta.net/b/254239


- Риис Л. «История Карроинги-эму, «Про Сарли - черепаху с Большого барьерного рифа», 

«Про коалу Ушастика»; 

 

- Берньер Л., де «Синий пёс», «Рыжий пёс» ( хоть это книги английского писателя, но они 

точно про Австралию, её северо-западный район). 
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